
Rámcová dohoda o havarijnom poistení motorových vozidiel č. 62/2022 
uzavretá podľa ust. § 788 a nasl. a  § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „rámcová dohoda“  alebo „dohoda“) 
 

Článok I. 
Strany dohody 

 
1. Poisťovateľ:    

Obchodné meno:  Allianz – Slovenská poisťovňa, a. s. 
Sídlo:  Dostojevského rad 4, 815 74  Bratislava   
IČO:  00 151 700 
IČ DPH:  SK2020374862 
DIČ: 2020374862 
Bankové spojenie:  Tatra banka, a. s. 
Číslo účtu:  SK17 1100 0000 0026 2600 6702 
Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., 
Oddiel:  Sa, vložka č.: 196/B 
Zastúpená: Katarína Besedová – na základe splnomocnenia 
  Ing. Vladislav Tajcnár – na základe splnomocnenia  
Kontakt -email: katarina.besedova@allianz.sk   
            - tel. č.: +421 903 319 563     

(ďalej  len „poisťovateľ“)  
(ďalej spolu len „strany dohody“, alebo „účastníci dohody“) 

 
 
2. Poistník: 

Obchodné meno:  Záchranná služba Košice  
  štátna príspevková organizácia 

zriadená Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR č. 
1842/1990-A/I-5 z 18.12.1990  

Sídlo:  Rastislavova 43, 041 91 Košice  
Štatutárny orgán:            Ing. Dušan Kožuško, riaditeľ     
IČO:  00 606 731 
DIČ: 202114198 
Zástupca na rokovanie  
vo veciach technických:  Ing.  Lucián Kašela 
Bankové spojenie:    Štátna pokladnica, Bratislava  
IBAN:                                 SK42 8180 0000 0070 0028 9408 
SWIFT:                               SPSRSKBA 
Kontakt:   e-mail:                lucian.kasela@zske.sk  

 -  tel.:                 +421 904 604 370                
(ďalej len „poistník“) 

 

Článok II. 
Podklady pre uzatvorenie dohody 

Táto dohoda sa uzatvára v zmysle ust. § 83 zákona č. 343/2015 Z. z.  o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ako výsledok zadávania  zákazky 
s nízkou hodnotou s názvom predmetu zákazky s názvom: Havarijné poistenie motorových vozidiel. 

Článok III. 
Právne predpisy 

Vzájomné vzťahy oboch strán dohody sa riadia ust. zákona č. 40/1964 Zb. - Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), ust. zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zák. č. 18/1996 Z. z.“) a vyhláškou Ministerstva financií SR č. 87/1996 
Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhl. 
č. 87/1996 Z. z.“) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) a ďalšími 
právnymi predpismi, ktoré upravujú oblasť predmetu tejto dohody.   
 

mailto:lucian.kasela@zske.sk


Článok IV. 
Predmet a účel rámcovej dohody 

 

1. Predmetom tejto rámcovej dohody je úprava práv a povinností poistníka a poisťovateľa pri určení 
podmienok havarijného poistenia súboru motorových vozidiel, ktorých vlastníkom, oprávneným 
užívateľom, prípadne držiteľom na základe leasingových zmlúv alebo zmlúv o prenájme 
(zapožičaní) je poistník.  

2. Účelom tejto rámcovej dohody je upraviť podmienky efektívneho a hospodárneho zabezpečenia 
poistenia motorových vozidiel poistníka v súlade s touto dohodou. 

3. Táto rámcová dohoda sa vzťahuje na poistenie motorových vozidiel vo vlastníctve, držbe a správe 
poistníka, uvedené v Prílohe č. 1 (Zoznam vozidiel a poistné). Príloha č. 1 je neoddeliteľnou 
súčasťou tejto dohody. 

4. Vznik a zánik poistenia vozidiel, ku ktorému poistník získal alebo stratil vlastníctvo po podpise tejto 
rámcovej dohody, t. j. zaradenie/vyradenie majetku do/z poistenia sa bude realizovať formou 
prihlášky/odhlášku do/z poistenia.  

5. Strany dohody vyhlasujú a zaväzujú sa, že za účelom plnenia tejto dohody sa budú riadiť 
ustanoveniami tejto rámcovej dohody a poisťovateľ sa zaväzuje poskytnúť poistníkovi dohodnuté 
poistenie a poistník sa zaviaže poisťovateľovi zaplatiť za dohodnuté poistenie dohodnutú cenu.  

6. Poistenie sa dojednáva pre rozsah poistenia:  
a) poškodenie alebo zničenie vozidla v dôsledku havárie a stretu; 
b) odcudzenie celého vozidla alebo jeho častí; 
c) poškodenie alebo zničenie vozidla v dôsledku živelnej udalosti (komplexné živelné riziká); 
d) úmyselné poškodenie alebo zničenie vozidla – vandalizmus; 
e) poškodenie alebo zničenie vozidla priamou činnosťou hlodavcov; 
f) poškodenie a zničenie čelného skla akoukoľvek náhodnou udalosťou. 

7. V prípade, že poistník v priebehu platnosti tejto dohody zakúpi a zaradí do poistenia vozidlá iných 
skupín ako sú uvedené v Prílohe č.1, poisťovateľ pre určenia poistného takého vozidla predloží 
Kompletný sadzobník ktorý tvorí Prílohu č.2 tejto dohody. 

 
 

Článok IV.  
Osobitné dojednania 

 
1. Poisťovateľ sa zaväzuje, že pri plnení predmetu tejto dohody:  

a) nebude uplatňovať prirážku k poistnému za vozidlá s právom prednostnej jazdy; 
b) nebude vyžadovať vstupné obhliadky vozidiel, uvedených v Prílohe č.1 k tejto dohode alebo jej 

aktualizovanej verzii; 
c) bude akceptovať poistné sumy vozidiel, uvedených v Prílohe č.1 k tejto dohode (alebo v jej 

aktualizovanej verzii) a v prípade zistenia odchýlok od nových cien, nebude uplatňovať 
podpoistenie. Pre vozidlá, ktoré vstúpia do poistenia po dátume účinnosti tejto dohody, bude 
poistnou sumou nová cena vozidla; 

d) poistník si vyhradzuje právo aktualizácie súboru vozidiel pri nadobudnutí alebo vyradení vozidiel 
počas trvania poistenia a pri zmene určenia použitia vozidiel, ktoré sú už v súbore poistených 
motorových vozidiel. Poistník a poisťovateľ sa dohodli, že poistník túto aktualizáciu a zasielanie 
príslušných dokladov k nej bude vykonávať výhradne elektronickou cestou. Aktualizácia súboru 
sa nebude považovať za podstatnú zmenu dohody, ktorá by vyžadovala jej úpravu vo forme 
písomného dodatku k rámcovej dohode. 

2. Územná platnosť poistenia: geografické územie Európy. 
3. Súčasťou poistenia sú aj asistenčné služby, ktorých dojednanie je pre osobné a úžitkové vozidlá, 

s celkovou hmotnosťou do 3500 kg, v rámci tohto poistenia bezplatné. 
4. Poisťovateľ akceptuje hradenie nákladov spojených so zabezpečením odtiahnutia alebo odvozu 

(prepravu) nepojazdného motorového vozidla do najbližšieho servisu, ako aj náklady spojené s 
oprávnenými poplatkami za diaľnice, lode, trajekty, pre prepravné  motorové vozidlo. 

5. Poisťovateľ priznáva olepy (grafické označenie) motorových vozidiel poistníka za likvidnú položku.  
 
 

Článok V. 
Zmluvná cena a platobné podmienky 

 
1. Cena za poskytnuté poistenie (ďalej len „cena“, alebo „poistné“) podľa tejto rámcovej dohody je 

stanovená dohodou strán dohody v súlade so zák. č. 18/1996 Z. z. a vyhl. č. 87/1996 Z. z. a 



maximálna celková hodnota plnenia počas trvania platnosti a účinnosti tejto dohody za všetky 
poskytnuté poistenia v rámci plnenia predmetu dohody, je stanovená ako konečná a nesmie 
prekročiť sumu 9 585,16 EUR. Cena za poskytnuté poistenie podľa tejto dohody je v súlade so 
zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov oslobodená od 
DPH.  

2. Cena za poistenie predmetu dohody (ďalej len „cena“, alebo „poistné“) je uvedená v Prílohe č. 1 – 
Zoznam motorových vozidiel na poistné obdobie 12 mesiacov. Podrobný rozpočet ocenených 
položiek je uvedený v Prílohe č. 1 k tejto dohode.  

3. Cena za poistenie podľa bodu 2 tohto článku je konečná a zahŕňa všetky náklady poisťovateľa 
vrátane akýchkoľvek daní, poplatkov a iných súvisiacich služieb alebo ďalších nákladov 
poisťovateľa alebo inej tretej osoby súvisiacich s poskytovaním poistenia, všetky jeho 
predpokladané náklady a primeraný zisk.  

4. Poisťovateľ vyhlasuje, že cena určená v bode 1 (podľa Prílohy č.1 k tejto dohody) tohto článku 
dohody zahŕňa všetky jeho predpokladané náklady a primeraný zisk. Poisťovateľ súčasne 
vyhlasuje, že s prihliadnutím na všetky okolnosti nebude požadovať akékoľvek ďalšie náklady, 
príplatky, poplatky, či dane ktoré nie sú zahrnuté v tejto dohode, a ktoré by musel znášať poistník. 

5. Poistné dohodnuté podľa tejto dohody za poskytovaný predmet tejto dohody bude hradené 
štvrťročnými splátkami, bez uplatnenia področnosti poisťovateľom. Poistné bude hradené 
prevodom na účet poisťovateľa podľa Prílohy č. 1 tejto dohody ako tzv.: „predpis poistného“. 
Predpis poistného bude obsahovať: identifikačné údaje poistníka, identifikačné údaje poisťovateľa, 
číslo dokladu, resp. variabilný symbol, predmet poistenia, dátum vystavenia, dátum splatnosti, 
obdobie poistenia a čiastku. Predpis poistného je povinný vyhotoviť poisťovateľ a zaslať na adresu 
sídla poistníka uvedenú v článku I. tejto dohody.  

6. Lehota splatnosti poistného je 30 kalendárnych dní od doručenia predpisu poistného na adresu 
poistníka.  

7. Poistník je oprávnený vrátiť poisťovateľovi predpis poistného v lehote 15 pracovných dní odo dňa 
jeho doručenia, ak je vyhotovený v rozpore s touto dohodou, alebo Všeobecnými poistnými 
podmienkami poisťovateľa, ktoré budú prílohou tejto rámcovej dohody alebo všeobecne záväznými 
právnymi predpismi SR.  

8. Poistné uvedené v Prílohe č. 1 (Zoznam vozidiel a poistné) k tejto dohode je dojednané ako 
maximálne a je záväzné počas celej doby trvania platnosti a účinnosti tejto dohody. Nižšie poistné 
je možné dohodnúť iba na základe písomného súhlasu obidvoch strán dohody formou dodatku k 
tejto dohode.  

9. Strany dohody dojednali poistenie so spoluúčasťou:  
9.1  poistné riziká v zmysle ods.6 písm. a), b), c), d) e) článku III tejto dohody: 5%, min. 165,00 

Eur;  
9.2 poistné riziká v zmysle ods. 6 písm. f) článku III tejto dohody: bez spoluúčasti.  

10. Strany dohody sa dohodli, že splatnosť poistného nemá vplyv na vznik poistenia.  
11. Poisťovateľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a povinnosti z tejto dohody vrátane 

postúpenia pohľadávky vzniknutej podľa tejto dohody na tretie osoby bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Poistníka. Ak Poisťovateľ postúpi akékoľvek práva a povinnosti z tejto dohody 
vrátane postúpenia pohľadávky vzniknutej podľa tejto dohody na tretie osoby bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Poistníka, takéto postúpenie sa považuje za neplatné. 
Udelenie písomného súhlasu Poistníka podlieha predchádzajúcemu písomnému schváleniu 
Ministerstva zdravotníctva SR. 

 
Článok VI. 

Likvidácia poistných udalostí, prehľad o úhradách poistného 
 

1. V prípade vzniku škodovej udalosti je poistník povinný túto skutočnosť bezodkladne nahlásiť 
poisťovateľovi a to prednostne formou telefonického hlásenia na tel. číslach, ktoré budú oznámené 
poistníkovi po účinnosti tejto dohody a v prípade potreby aktualizované.  

2. Nepretržitý 24-hodinový telefónny servis asistenčnej služby zabezpečuje poisťovateľ. 
3. Po nahlásení škody asistenčnou službou poisťovateľ v prípade potreby zabezpečí do 48 hodín 

obhliadku škody a v prípade potreby doručí poistníkovi predpísané tlačivo "Hlásenie o škodovej 
udalosti" podľa rizika. 

4. Poistník je následne bezodkladne informovaný o čísle škodovej/ poistnej udalosti. 
5. Pri likvidácii poistných udalostí (ďalej len „PU“) bude poisťovateľ postupovať nasledovne:  

5.1 pri likvidácii PU, pri ktorej by malo prísť k zníženiu alebo zamietnutiu poistného plnenia, 
poisťovateľ najprv uvedenú poistnú udalosť konzultuje s povereným zamestnancom poistníka,  



5.2 poisťovateľ vždy po ukončení likvidácie PU zašle písomné oznámenie o zlikvidovaní PU na 
adresu sídla poistníka uvedenú v čl. I tejto dohody.  

6. Pri hodnotení poistnej udalosti: 
6.1 totálnou škodou sa rozumie:  

- škoda, ktorej predpokladané (kalkulované) náklady na opravu sú vyššie ako 90% všeobecnej 
hodnoty vozidla v čase vzniku škody;  

- škoda, spôsobená odcudzením vozidla; 
6.2 parciálnou škodou sa rozumie: 

- každá škoda, okrem škôd stanovených v zmysle ods. 6.1 bodu 6 tohto článku 
7. Poistné plnenie bude poisťovateľ poukazovať priamo na účet poistníka.  

 
Článok VII. 

Subdodávatelia 
1. Poisťovateľ bude plniť predmet tejto dohody subdodávateľmi v rozsahu podľa Prílohy č. 3 k tejto 

dohode. V takom prípade zodpovedá poisťovateľ za včasné a riadne poskytovanie plnenia 
predmetu tejto dohody ako by ho poskytoval sám.  

2. V prípade potreby zmeny subdodávateľa oproti subdodávateľom uvedeným v Prílohe č. 3 k tejto 
dohode, je poisťovateľ povinný predložiť poistníkovi najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa, kedy 
sa o tejto skutočnosti dozvedel, informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu podľa Prílohy č. 3 
k tejto dohode (obchodné meno alebo názov, adresa pobytu alebo sídlo, identifikačné číslo alebo 
dátum narodenia, ak nebolo pridelené identifikačné číslo, údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia).  

3. V prípade zmeny subdodávateľa oproti subdodávateľom uvedeným v Prílohe č. 3 k tejto dohode je 
poisťovateľ povinný predložiť poistníkovi najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa, kedy sa o tejto 
skutočnosti dozvie, informácie v rozsahu podľa odseku 2 tohto článku dohody.  

4. Poisťovateľ je povinný každú zmluvu o subdodávke uzatvoriť v písomnej forme, na základe ktorej 
bude zabezpečované plnenie predmetu plnenia tejto dohody a s poistníkom uzavrie dodatok k tejto 
dohode, ktorou dôjde k zmene Prílohy č. 3 k tejto dohode.  

5. Poisťovateľ je povinný pri výbere subdodávateľa postupovať tak, aby vynaložené náklady na 
zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene a tak, 
aby subdodávatelia podieľajúci sa na poskytovaní predmetu tejto dohody boli dostatočne 
kvalifikovaní a mali potrebné oprávnenia a osvedčenia potrebné k poskytovaniu predmetu tejto 
dohody.  

6. Poisťovateľ nie je oprávnený bez súhlasu poistníka meniť % podiel subdodávok u svojich 
subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 3 k tejto dohode. Zároveň je povinný zabezpečiť, aby 
subdodávatelia uvedení v Prílohe č. 3 k tejto dohode nezadali svoju subdodávku resp. jej časť 
žiadnemu inému subdodávateľovi.  

7. Poisťovateľ nie je oprávnený zadať svojim subdodávateľom ani žiadnym tretím osobám 
poskytovanie celého predmetu tejto dohody. 

 
Článok VIII. 

Zmena dohody 

1. Túto dohodu je možné počas jej trvania zmeniť iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami, 
pokiaľ tieto nebudú v rozpore s § 18 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní a nezmení sa charakter 
tejto dohody, a ktoré sa po podpísaní stranami dohody a po nadobudnutí ich účinnosti stávajú jej 
neoddeliteľnou súčasťou.  

2. Túto dohodu je možné zmeniť vo forme písomného dodatku k tejto dohode počas jej trvania z 
dôvodov uvedených v tejto dohode ak:  
a) Potreba zmeny dohody vyplynie z okolností, ktoré poistník nemohol pri vynaložení náležitej 

starostlivosti predvídať napr. nadobudnutie ďalšieho počtu motorových vozidiel. Poisťovateľ je 
v takom prípade povinný na ocenenie týchto motorových vozidiel použiť ocenenie podľa ich 
nadobúdacej hodnoty ktorá musí zodpovedať cenám obvyklým na relevantnom trhu. 
Poisťovateľ najneskôr do 5-tich pracovných dní odo dňa zistenia vyššie uvedených skutočnosti 
predloží poistníkovi k odsúhlaseniu zoznam položiek a ich ocenenie. Až po písomnom súhlase 
zo strany poistníka, strany dohody uzavrú dodatok k tejto dohode.  

b) Nastane neočakávaná potreba dojednať medzi stranami dohody zmenu termínu plnenia z 
dôvodov vzniku skutočností definovaných ako vyššia moc alebo z dôvodu vzniknú 
nepredvídaných prekážok zo strany poistníka,  



c) Nastane situácia vedúca k nahradeniu pôvodného poisťovateľa novým poisťovateľom, za 
podmienky, že tento poisťovateľ spĺňa pôvodne určené podmienky účasti a je právnym 
nástupcom pôvodného poisťovateľa v dôsledku jeho reorganizácie, vrátane zlúčenia a 
splynutia alebo úpadku.  

d) Poisťovateľ uplatní ustanovenie čl. VII ods. 4 tejto dohody.  
 

Článok IX. 
Odstúpenie od dohody 

 
1. Ktorákoľvek zo strán dohody je oprávnená okamžite odstúpiť od tejto dohody z dôvodov uvedených 

v tejto dohode a požadovať náhradu škody, ktorá jej vznikla zavinením druhej strany dohody. 
2. Poistník je oprávnený odstúpiť od tejto dohody, ak:  

a) poisťovateľ je v omeškaní s riadnym plnením predmetu tejto dohody o viac ako 30 
kalendárnych dní, okrem prípadu, ak je dôvodom omeškania vyššia moc,  

b) poisťovateľ bude poskytovať predmet dohody v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto 
dohode, všeobecnými zmluvnými podmienkami a všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

c) poisťovateľ zadá plnenie celého predmetu dohody ako subdodávku alebo postúpi zákazku 
inému poisťovateľovi alebo inej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu poistníka, 

d) poisťovateľ pri poskytovaní predmetu dohody koná spôsobom, kedy poistníkovi vzniká škoda 
alebo hrozí vznik škody,  

3. Poisťovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade, ak:  
a) poistník neposkytne poisťovateľovi súčinnosť pri plnení predmetu tejto dohody a to ani v 

dodatočne primeranej lehote, ktorú si poisťovateľ vopred vyžiadal písomne,  
b) poistník je v omeškaní s úhradou fakturovanej ceny za predmet dohody o viac ako 60 

kalendárnych dní.  
3. Strany dohody sú oprávnené okamžite odstúpiť od tejto dohody, ak táto dohoda nemala byť 

uzavretá s poisťovateľom v súvislosti so závažným porušením povinnosti vyplývajúcej z právne 
záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou 
o fungovaní Európskej únie.  

4. Poistník je oprávnený odstúpiť od tejto dohody, ak počas plnenia predmetu dohody bolo 
právoplatne rozhodnuté o výmaze poisťovateľa z Registra partnerov verejného sektora alebo ak 
mu bol právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní podľa § 182 ods. 3 písm. b) 
zákona o verejnom obstarávaní.  

5. Odstúpenie od dohody musí byť oznámené druhej strane dohody písomne s uvedením dôvodu, 
pre ktorý strana dohody odstupuje od tejto dohody.  

6. V prípade ukončenia zmluvného vzťahu odstúpením je poisťovateľ povinný bezodkladne, 
najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa skončenia tejto dohody vrátiť poistníkovi vybavenie a 
dokumenty, ktoré pri plnení tejto dohody od neho prevzal, alebo ktoré boli poisťovateľom pre 
poistníka vyhotovené alebo pre neho určené, ak sa strany dohody nedohodnú inak. 

 
Článok X. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti 
dohody, alebo do vyčerpania celého objemu finančných prostriedkov podľa čl. V. ods. 1 tejto 
dohody. 

2. Strany dohody svojim podpisom potvrdzujú, že sú poučené o právach a povinnostiach 
vyplývajúcich zo zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov.  

3. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma účastníkmi dohody a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky.  

4. Strany dohody sa dohodli, že iné ukončenie tejto dohody je možné okamžitým odstúpením od tejto 
dohody:  
4.1 poistníkom, ak poisťovateľ bezdôvodne odmietne podpísať na základe tejto rámcovej dohody, 
4.2 ktoroukoľvek stranou dohody, ak poisťovateľ alebo poistník odstúpia od poistnej zmluvy, 

uzatvorenej na základe tejto dohody.  
5. Účastníci dohody môžu odstúpiť od tejto rámcovej dohody z dôvodu upravených príslušnými 

právnymi predpismi a z dôvodu porušenia akéhokoľvek ustanovenia tejto dohody. Na odstúpenie 
od tejto dohody sa vyžaduje písomná forma. Odstúpenie nadobúda účinnosť dňom doručenia 
odstúpenia druhému účastníkovi dohody.  

6. Pokiaľ by sa ktorékoľvek ustanovenie tejto rámcovej dohody stalo neplatným, nespôsobuje to 
neplatnosť rámcovej dohody ako celku. 



7. Strany dohody sa dohodli riešiť vzniknuté spory dohodou. V prípade, že medzi stranami tejto 
dohody nedôjde k dohode, tieto budú riešené v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov 
SR.  

8. Účastníci dohody sa dohodli, že akékoľvek písomnosti vyplývajúce z právneho vzťahu založeného 
touto dohodou (napríklad faktúry, uplatnenie náhrady škody, uplatnenie úroku z omeškania, 
výpoveď alebo odstúpenie od tejto dohody) sa budú považovať za doručené aj v prípade, ak sa 
doporučená zásielka adresovaná na adresu sídla poisťovateľa/poistníka vráti druhému účastníkovi 
dohody ako neprevzatá (napríklad z dôvodu odopretia prevzatia písomnosti alebo neprevzatia 
písomnosti v odbernej lehote, prípadne z dôvodu neznámeho adresáta); v uvedenom prípade sa 
písomnosť považuje za doručenú dňom, keď bola odosielateľovi listová zásielka vrátená, i keď sa 
adresát o tom nedozvedel.  

9. Strany dohody sú povinné sa vzájomne písomne informovať o všetkých zmenách v skutočnostiach, 
ktoré sú rozhodujúce pre plnenie práv a povinností vyplývajúce z tejto dohody, najmä zmenu 
obchodného mena, právnej formy, bankového spojenia, adresy sídla a korešpondenčnej adresy.  

10. Ak sa má na základe tejto dohody doručiť písomnosť druhej strane dohody, doručuje sa formou 
doporučenej zásielky na adresu sídla uvedenú v čl. I. tejto dohody.  

11. Táto dohoda sa vyhotovuje v 3 (troch) vyhotoveniach, z ktorých každá má platnosť originálu. Po 
podpísaní poisťovateľ dostane 1 (jedno) vyhotovenie a poistník 2 (dve) vyhotovenia.  

12. Účastníci dohody vyhlasujú, že ustanoveniam tejto rámcovej dohody porozumeli čo do obsahu i 
rozsahu, rámcová dohoda vyjadruje ich vôľu, nebola uzatvorená v tiesni, ani za inak nápadne 
nevýhodných podmienok, pod psychickým, či fyzickým nátlakom a naznak čoho k nej pripájajú 
svoje podpisy.  

13. Neoddeliteľnou súčasťou tejto rámcovej dohody sú:  
Príloha č. 1  Ocenený zoznam motorových vozidiel  
Príloha č. 2  Všeobecné poistné podmienky poisťovateľa a Osobitné poistné podmienky;  
Príloha č. 3   Zoznam subdodávateľov (len ak sa uplatňuje, doloží len úspešný uchádzač k podpisu 

rámcovej dohody) 
 

Za poisťovateľa: Za poistníka: 

V Bratislave dňa  V Košiciach dňa .................. 

 
 
 
..........................................................                                         .....................................................  
Katarína Besedová                                                                                   Ing. Dušan Kožuško 
na základe splnomocnenia                                                                    Záchranná služba Košice 
Allianz –Slovenská poisťovňa, a. s.  riaditeľ 
 
 
 
 
 
...................................................... 
Ing. Vladislav Tajcnár 
na základe splnomocnenia 
Allianz –Slovenská poisťovňa, a. s. 
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